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Victor Bester
Vice-presidente Executivo de Operações e Projectos
Executive Vice-President: Operations and Projects

 

Ao assumir o cargo de Vice-Presidente Executivo de Operações & 
Projectos, sinto-me honrado e entusiasmado por  dirigir-me tanto 
às nossas equipas internas quanto aos nossos estimados parceiros 
externos. O ano passado foi um período de realizações notáveis para a 
Sasol em Moçambique, e estou optimista quanto ao futuro, à medida 
que continuamos a construir sobre este sucesso.

A nossa organização encontra-se a passar por uma transformação 
significativa, destinada a optimizar as nossas operações e a descobrir 
novas formas de trabalhar. Este processo é essencial para tornar a 
Sasol uma empresa ainda melhor, optimizando o nosso negócio e 
garantindo que estamos bem preparados para o futuro. No entanto, 
alcançar esta visão exige o envolvimento e a dedicação de cada um de 
vós. Juntos, podemos impulsionar as melhorias necessárias para elevar 
a Sasol a novos patamares.

Aos nossos colegas em Moçambique, a vossa dedicação e esforço 
têm sido verdadeiramente inspiradores. Peço que continuem a 
destacar-se nas áreas cruciais, especialmente na segurança das nossas 
operações. A segurança continua a ser a nossa principal prioridade, e 
o vosso compromisso em manter um ambiente de trabalho seguro é 
fundamental.

Além disso, o nosso legado em Moçambique não é apenas definido 
pelas nossas conquistas operacionais, mas também pelo impacto 
positivo que causamos nas nossas comunidades. Continuemos a 
construir um legado que nos encha de orgulho, fomentando relações 
sólidas com as nossas comunidades e assegurando que as nossas 
iniciativas deixem uma marca positiva e duradoura.

Aos nossos parceiros externos, o vosso apoio e colaboração têm 
sido inestimáveis. Estamos comprometidos em manter parcerias 
transparentes e produtivas enquanto navegamos por este período de 
transformação. O vosso feedback e envolvimento são críticos à medida 
que nos esforçamos por melhorar e inovar em todas as áreas do nosso 
negócio.

Agradeço a todos pelo contínuo apoio e dedicação aos nossos 
objectivos comuns. Juntos, faremos da Sasol uma empresa ainda 
melhor e continuaremos a sobressair em tudo o que fazemos.

As I step into the role of Executive Vice President Operations & 
Projects, I am honored and excited to address both our internal teams 
and our esteemed external stakeholders. The past year has been a 
period of remarkable achievement for Sasol in Mozambique, and I am 
optimistic about the future as we continue to build on this success.  

Our organization is currently undergoing a significant transformation 
aimed at streamlining our operations and discovering new ways of 
working. This process is essential for making Sasol an even better 
company, enhancing our business, and ensuring that we are well-
prepared for the future. However, achieving this vision requires the 
involvement and dedication of each one of you. Together, we can drive 
the improvements needed to take Sasol to new heights.

To our colleagues in Mozambique, your dedication and hard work 
have been nothing short of inspiring. I urge you to continue excelling 
in crucial areas, especially the safety of our people. Safety remains 
our top priority, and your commitment to maintaining a safe working 
environment is vital.

Furthermore, our legacy in Mozambique is not just defined by our 
operational achievements but also by the positive impact we make 
in our communities. Let us continue to build a legacy that makes 
us proud, fostering strong relationships with our communities and 
ensuring our initiatives leave a lasting, positive mark.

To our external stakeholders, your support and collaboration have 
been invaluable. We are committed to maintaining transparent and 
productive partnerships as we navigate this transformative period. 
Your feedback and engagement are critical as we strive to improve and 
innovate in all areas of our business.

Thank you all for your continued support and dedication to our shared 
goals. Together, we will make Sasol even better and continue to excel 
in all that we do.
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É com imenso prazer que celebro o desempenho excepcional das 
nossas operações em Moçambique durante o último ano financeiro 
(Julho de 2023 – Junho de 2024). As nossas realizações são um 
testemunho do nosso compromisso inabalável com a segurança, 
incluindo a notável conquista de "zero danos". Este compromisso é 
o que verdadeiramente nos distingue, permitindo-nos alcançar as 
nossas metas de forma segura e consistente.

Como parte da nossa transformação contínua, a estrutura de 
Aprovisionamento e Operações de Gás - GSO foi integrada na estrutura 
mais ampla de Operações Regionais e Serviços de Activos (ROAS). Este 
exercício, junta-nos a uma família maior e abre novas oportunidades 
de colaboração e crescimento. As nossas operações de gás em 
Moçambique são altamente estratégicas para o negócio da Sasol, e 
estamos entusiasmados por trabalhar de perto com os nossos colegas 
de produção de gás e de pipelines como uma equipa unificada.

Além dos nossos sucessos operacionais, as nossas iniciativas de 
Impacto Social têm alcançado progressos significativos. Estamos 
dedicados a apoiar as comunidades vizinhas, compreendendo que o 
nosso sucesso está entrelaçado com o bem-estar das comunidades 
que servimos. Continuaremos a construir um legado de impacto 
positivo, fomentando fortes relações e fazendo a diferença onde mais 
importa.

À medida que avançamos, celebremos as nossas conquistas, tanto 
internamente como externamente, e olhemos para o futuro com 
optimismo e determinação. Tenho plena confiança na capacidade da 
nossa equipa para enfrentar os desafios que se avizinham e apresentar 
resultados excepcionais.Para os nossos estimados parceiros externos, 
o vosso apoio e colaboração são inestimáveis. Juntos, estamos a criar 
um futuro mais brilhante e sustentável.

Agradeço o vosso contínuo apoio e compromisso com os nossos 
objectivos comuns.

I am immensely delighted to celebrate the exceptional performance 
of our Mozambique operations over the past financial year (July 2023 
– June 2024). Our achievements are a testament to our unwavering 
commitment to safety, including the remarkable accomplishment of 
“zero harm.” This commitment is what truly sets us apart, allowing us 
to meet our targets safely and consistently.

As part of our ongoing transformation, Gas Sourcing and Operations 
has been integrated into the larger structure of Regional Operations 
& Asset Services (ROAS). This move brings us into a bigger family 
and opens up new opportunities for collaboration and growth. Our 
Mozambique gas operations are highly strategic to Sasol’s business, 
and we are excited to work closely with our gas production and 
pipeline colleagues as one unified team.

In addition to our operational successes, our Social Impact initiatives 
have made significant strides. We are dedicated to supporting our 
fence line communities, understanding that our success is intertwined 
with the well-being of the communities we serve. We will continue to 
build a legacy of positive impact, fostering strong relationships and 
making a difference where it matters most.

As we move forward, let us celebrate our achievements, both 
internally and externally, and look to the future with optimism and 
determination. I have every confidence in our team’s ability to navigate 
the challenges ahead and deliver outstanding results.

To our valued external stakeholders, your support and collaboration 
are invaluable. Together, we are creating a brighter and more 
sustainable future.

Thank you for your continued dedication and commitment to our 
shared goals.

Sibthayn Rajab 
Vice-presidente Sénior para Operações Regionais e Assistência aos Activos 
Senior Vice-president Regional Operations & Asset Assistance
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Estou entusiasmado por dirigir-me a vocês novamente através desta 
plataforma para partilhar as mais recentes realizações e marcos que 
destacam a jornada impactante da Sasol em Moçambique, num ano em 
que celebramos 20 anos de operações. Os nossos esforços contínuos, 
ao longo destes anos, para estabelecer um legado duradouro 
nas nossas comunidades e em todo o Moçambique não só foram 
reconhecidos, como também celebrados com grande entusiasmo.

De facto, este ano, a Sasol foi honrada com o prestigiado Prémio da 
Indústria da Cimeira do (Gas Summit Industry Award) de 2023 na 
categoria de Empresa Internacional do Ano. Este reconhecimento, 
recebido na quinta edição da cerimónia de entrega de prémios a 27 
de Setembro, sublinha a nossa dedicação à excelência e à inovação na 
nossa indústria.

Além disso, fomos imensamente honrados por Sua Excelência 
o Presidente Filipe Nyusi, que elogiou as nossas contribuições, 
afirmando: "Em Inhambane, já temos crianças com o nome Sasol. 
Vocês estão realmente a fazer um trabalho impactante nas nossas 
comunidades." Tal reconhecimento sincero motiva-nos a continuar a 
fazer a diferença.

Adicionalmente, a Sasol Petroleum Temane (SPT) foi distinguida com 
duas menções honrosas pela Autoridade Tributária Moçambicana:

• Primeiro Lugar na Categoria de Contribuição Global de Impostos 
para o Ano Financeiro de 2023

• Primeiro Lugar na Categoria de Contribuição de Imposto sobre o 
Rendimento para o Ano Financeiro de 2023

Estes reconhecimentos, apresentados durante as celebrações do 
Dia dos Contribuintes a 22 de Março de 2024, destacam as nossas 
contribuições significativas para a economia e o nosso compromisso 
com a responsabilidade corporativa.

Os nossos Acordos de Desenvolvimento Local (ADLs) estão a 
progredir positivamente à medida que nos aproximamos da fase 
final de implementação em Junho de 2025. Esta realização reflecte o 
nosso compromisso firme com o desenvolvimento sustentável e o 
empoderamento comunitário.

À medida que celebramos estes marcos, felicito cada um de vós pela 
vossa dedicação e apoio inabalável. Juntos, continuemos a defender os 
valores da Sasol e a impulsionar mudanças positivas em Moçambique. 
O vosso compromisso contínuo é crucial para o nosso sucesso 
partilhado e para a prosperidade das comunidades que servimos.

Agradeço os vossos esforços contínuos e contribuições para a jornada 
impactante da Sasol em Moçambique.

I am delighted to address you once more through this platform 
to share the most recent accomplishments and milestones that 
underscore Sasol's impactful journey in Mozambique, as we 
commemorate 20 years of operations. Our continuous endeavours 
to create a lasting legacy in our communities and throughout 
Mozambique have been acknowledged and celebrated with great 
enthusiasm over the course of these years.

In fact, this year, Sasol was honored with the prestigious Gas Summit 
Industry Award 2023 in the category of International Company of 
the Year. This recognition, received at the fifth edition of the award 
ceremony on September 27, underscores our dedication to excellence 
and innovation in our industry.

Furthermore, we were immensely honored by His Excellency President 
Filipe Nyusi who praised our contributions by stating, “In Inhambane, 
we already have children named after Sasol. You are really doing 
impactful work in our communities.” Such heartfelt recognition 
motivates us to continue making a meaningful difference.

Additionally, this year Sasol Petroleum Temane (SPT) has been 
distinguished with two honorable mentions from the Mozambican Tax 
Authority:

• First Place in the Global Contribution of Tax Category for the 2023 
Financial Year

• First Place in the Contribution of the Income Tax Category for the 
2023 Financial Year

These recognitions, presented during the Taxpayers’ Day celebrations 
on March 22, 2024, highlight our significant contributions to the 
economy and our commitment to responsible corporate citizenship.

Our Local Development Agreements (LDAs) are progressing positively 
as we approach the final stage of implementation by June 2025. 
This achievement reflects our steadfast commitment to sustainable 
development and community empowerment.

As we celebrate these milestones, I commend each of you for your 
dedication and unwavering support. Together, let us continue to 
uphold Sasol’s values and drive positive change in Mozambique. 
Your continued commitment is crucial to our shared success and the 
prosperity of the communities we serve.

Thank you for your continued efforts and contributions to Sasol’s 
impactful journey in Mozambique.

Ovídio Rodolfo
Vice-presidente & Director Geral da Sasol em Moçambique 
Vice-president Mozambique Country Manager and Corporate Affairs
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Sobre a Sasol 
em Moçambique
About Sasol in Mozambique

• Propósito, Valores e Ética Empresarial
• Interesses Comerciais em 

Moçambique

• Purpose, Values and Business Ethics 
• Business Interests in Mozambique
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Propósito, Valores, Ética de 
Negócios e Interesses em 
Moçambique

Inovar para um mundo melhor capta a essência da ‘Future Sasol’ 
(Sasol do futuro) e o nosso espírito ‘posso fazer’, tão entranhado 
no nosso DNA. É o que nos estimula a lutar sempre pela excelência e 
adoptar novas abordagens para evoluir e melhorar continuamente. 
Inovar, aplica-se às nossas tecnologias, aos nossos produtos, à 
forma como gerimos as nossas fábricas, servimos os nossos clientes 
e comunidades; construímos a nossa marca e libertamos todo o 
potencial dos nossos colaboradores e negócios. Inovar será a maneira 
de permanecermos relevantes e competitivos num mercado volátil e 
imprevisível.

Uma das intenções estratégicas da Future Sasol é a obtenção de 
resultados com base no Tripé da Sustentabilidade, focado nas Pessoas, 
Planeta e Lucro.

Aprofundando este conceito, a Future Sasol deverá criar uma proposta 
de valor para os seus trabalhadores, promover a capacitação social 
nas nossas comunidades e estabelecer relacionamentos mais fortes 
com os clientes e os colaboradores. Avançaremos na sustentabilidade 
e na inovação de produtos para reduzir o nosso impacto ambiental. 
Isto tornará a Sasol mais atraente para os nossos accionistas e 
investidores.

Com o Tripé da Sustentabilidade, os resultados para as Pessoas, o 
Planeta e o Lucro, não são mutuamente exclusivos. Eles estão todos 
interligados– portanto, ter um bom desempenho e responsabilidade 
em todas essas áreas irá garantir que sejamos uma força pelo bem 
e, em última análise, irá contribuir para um mundo melhor. Tal como 
acontece com o nosso novo objectivo, também os nossos valores têm 
um profundo significado para a Equipa da Sasol. Estes dois aspectos 
estão intimamente ligados, e podemos cumprir o nosso objectivo 
vivendo com base nos valores da Sasol.

Our purpose, Values, Business 
Ethics, and Interests in 
Mozambique

Innovating for a better world, captures the essence of Future 
Sasol, and our ‘can-do’ spirit, so ingrained in our DNA, that it pushes 
us to always strive for excellence and adopt new approaches, to 
continuously evolve and improve. Innovating speaks to doing things 
differently, and in new ways. It touches on every aspect of Sasol: from 
our technologies, to our products, to how we run our plants, serve 
our customers and communities, build our brand, and unleash the full 
potential of our people and business. Innovating is how we remain 
relevant, and competitive, in a volatile and unpredictable marketplace.

One of the strategic intents of Future Sasol is to deliver, triple bottom 
line outcomes focusing on People, Planet and Profit.

To expand on this, Future Sasol will see us enhance our employee value 
proposition, improve social upliftment in our communities and foster 
stronger customer and stakeholder relationships. We will advance 
sustainability, and product innovation to reduce our environmental 
impacts. All of this will contribute to making Sasol a more attractive 
investment proposition to our shareholders.

The triple bottom line outcomes of People, Planet and Profit are not 
mutually exclusive. They are all interconnected - therefore performing 
well and responsibly in all these areas, will ensure, we are a force for 
good and ultimately contributing to a better world. As with our new 
purpose statement, our values carry deep meaning for Team Sasol. 
And, the two are closely linked, because we can fulfil our purpose by 
living the Sasol values.

Existimos para melhorar o mundo em que 
vivemos! O nosso propósito responde a uma 
questão chave: por que a Sasol existe? Estamos a 
tomar medidas ousadas para reimaginar o nosso 
futuro.

We exist to make a better place to live! This 
statement answers a key question: why does 
Sasol exist? We are taking bold steps to re-
imagine our future.
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Os Nossos Valores

Na Sasol, os nossos valores têm-nos mantido sempre ligados, como 
um elo comum a cumprir dia-a-dia, em cada pensamento, palavra ou 
acção. 

Demos nova orientação aos nossos valores, reduzindo o número 
de frases e encurtando-as para palavras soltas de modo a tornar os 
conceitos mais nítidos e fáceis de lembrar.

Queremos que os nossos valores sejam orientados para a acção e 
sejam facilmente adaptados às nossas interacções e comportamentos 
diários. Por esse motivo, apresentamo-los através dos verbos “SER” e 
“ESTAR”.

Our Values

At Sasol our values have always connected us, serving as a common 
bond that we are duty-bound to live up to, each day, with every 
thought, word and action.

We have refocused our values by reducing the number of statements 
and shortening them into single words, to make the values crisper and 
easier to remember.

We also want our values to be action-orientated to easily translate 
into our daily interactions and behaviours. For this reason, we preface 
our values with the word “BE”, a verb.

Valores Values

Seguro
Colocamos sempre a segurança 
das pessoas em primeiro lugar

Safe
We always place the safety of 

Resiliente
Adaptamo-nos, 

corajosamente à mudança e 
abraçamos a agilidade

Resilient
We boldly adapt to change 

and embrace agility

Atencioso
Preocupamo-nos profundamente 
com os nossos colaboradores, o 

planeta e as comunidades
Caring

We care deeply for our people, 
planet, communities

Inclusivo
Promovemos a inclusão em 
tudo o que fazemos, com os 

nossos trabalhadores, 
clientes e partes interessadas

Inclusive
We foster inclusivity in all we 

do, our employees, our 
customers and stakeholders

Responsável
Assumimos os nossos resultados

Accountable

We own our results

SER:
BE:

Proposito
            Inovar para um 
            Mundo Melhor
 

Purposeo
              Innovating for a 
              Better World 
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Estar seguro: colocamos a segurança das pessoas em primeiro lugar. 
A segurança está no centro de nossas operações e negócios diários. O 
nosso desejo mais profundo é que todos os nossos colegas regressem 
todos os dias para seus amigos e familiares em segurança. 

Isto está directamente ligado ao nosso próximo valor, Ser atencioso: 
preocupamo-nos profundamente com a nossa sociedade, com 
o planeta e com as comunidades. Uma cultura de cuidados 
abrange muitos elementos: líderes que cuidam dos colaboradores, 
colaboradores cuidam uns dos outros, dos clientes, das comunidades 
circunvizinhas e das famílias uns dos outros. Uma cultura de cuidados 
impacta os resultados financeiros na medida em que afecta o foco do 
colaborador, a sua capacitação e consequentemente o seu empenho.

Se não nos preocuparmos, não será possível garantir adequadamente 
a segurança dos nossos colegas ou descarbonizar o nosso planeta. 
Estamos todos juntos nesta jornada - isso é importante e nós nos 
preocupamos.

O nosso terceiro valor é ser inclusivo.
Promovemos a inclusão em tudo o que fazemos, com os nossos 
trabalhadores, clientes e partes interessadas.

O nosso quarto valor é ser responsável.
Somos responsáveis pelos nossos resultados. A nossa equipa trabalha 
dedicadamente para produzir resultados.

O nosso quinto valor é ser resiliente.
Adaptamo-nos corajosamente à mudança e abraçamos a criatividade 
e a agilidade. Isso ficou demonstrado durante o longo período de 
recolher obrigatório devido à COVID-19, e na queda da procura e do 
preço dos produtos. A equipa da Sasol demonstrou saber lidar com 
uma redução na demanda de produtos, realizando operações mais 
inteligentes e racionais nas nossas fábricas, protegendo a nossa 
balança comercial, renegociando contratos com fornecedores, 
obtendo resultados em negociações legais e bancárias.

A Sasol é uma Empresa cotada na Bolsa de Joanesburgo (JSE), na 
África do Sul, e na Bolsa de Nova York (NYSE) nos Estados Unidos e, 
consequentemente, tem de cumprir os mais elevados padrões de boa 
governação. O código de ética da Sasol, que aborda questões como 
corrupção, suborno, conflitos de interesses e direitos humanos, rege 
a nossa abordagem ao comportamento ético e às práticas comerciais 
justas.

As práticas comerciais justas asseguram o sucesso contínuo da nossa 
relação comercial com os clientes e fornecedores actuais e potenciais, 
beneficiando assim todos os fornecedores e a comunidade.

As operações e projectos em Moçambique no sector de Gás e Energia 
incluem os seguintes activos:

Be safe. We place the safety of people first.
Safety is at the core of our operations and day-today business. It is our 
deepest desire that all our colleagues return safely to their friends and 
family each day. 

This links strongly to our next value. Be caring. We care deeply for 
our people, the planet and the communities. A culture of caring 
encompasses many things: leaders caring about employees, 
employees caring for each other, for customers, for fence line 
communities, and for each other’s families.

A culture of caring impacts bottom line in that it impacts employee 
focus, empowerment and hence engagement. Without caring, we 
cannot adequately ensure the safety of our colleagues or decarbonise 
our planet.
We are all on a journey together - it matters and we care.

Our third value is: be inclusive.
We foster inclusivity in all we do, our employees, our customers and 
stakeholders.

Our fourth value is: be accountable.
We own our results. Our people work hard to produce results.

Our fourth value is: be resilient.
We boldly adapt to change and embrace agility. COVID-19, the extended 
periods of lockdown and decreased product demand and price, have 
brought out true agility and innovation at Sasol. Team Sasol showed 
real resilience and innovation dealing with the slower product demand, 
smarter operation of our plants, finding ways to save money and 
protect our balance sheet, innovating around plant shutdowns and 
maintenance, renegotiating contracts with suppliers, delivering 
outcomes in legal and banking negotiations all in the midst of a global 
pandemic.

Sasol is a Public Company listed on the Johannesburg Stock Exchange 
(JSE) in South Africa and New York Stock Exchange (NYSE) in the United 
States and accordingly has to comply with the highest standards of 
good governance.

The Sasol code of ethics, which addresses issues such as corruption, 
bribery, conflicts of interest and human rights, governs our approach 
to ethical behaviour and fair business practices.
Fair business practises ensure the continued success of our business 
relationship with current and potential suppliers, thereby benefitting 
all suppliers and the community.

Our assets in Mozambique “The Mozambique Operations” and projects 
belong to the Gas segment of the Energy Business and comprises of 
the following Assets:
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Interesses Comerciais da Sasol em 
Moçambique
Sasol’s Commercial Interests in Mozambique
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Licenças em Pesquisa

Área PT5-C

A Concessão PT5-C para Pesquisa e Produção está situada na parte 
onshore da Bacia de Moçambique, nas proximidades dos campos de 
gás de Pande e Temane, no norte da Província de Inhambane. A Sasol 
possui uma participação de 70%, enquanto a Empresa Nacional de 
Hidrocarbonetos (ENH) detém 30%. Atualmente, a Concessão PT5-C 
está no seu 2º Subperíodo de Pesquisa, progredindo também com o 
Programa de Avaliação do poço Bonito-1, iniciado a 8 de agosto de 
2023, após a confirmação de uma descoberta de gás em abril de 2023.

Áre a A5-A

A Concessão A5-A para Pesquisa e Produção está localizada na parte 
offshore da bacia de Angoche. É operada pela Eni Mozambico S.p.A., 
que detém uma participação de 49,5%. A Qatar Energy Mozambique 
Limited possui 25,5%, a Empresa Nacional de Hidrocarbonetos (ENH) 
tem 15% e a Sasol detém 10%. A concessão encontra-se atualmente 
em fase de pesquisa.

Licenças em Desenvolvimento

Em Fevereiro de 2021, foi tomada a Decisão Final de Investimento 
(FID), em relação à licença do Acordo de Partilha de Produção de 
Moçambique (PSA).

Este projecto envolverá a monetização do gás em Moçambique através 
de uma central elétrica a gás de 450 megawatts e a instalação de uma 
central de GLP no mesmo período.

O gás remanescente produzido será exportado para a África do Sul 
sendo o sustento das nossas operações. Actualmente, estimativas de 
recursos apontam para a existência de 1,2 trilhão de pés cúbicos de gás 
(estimativa de alta).

Activos em Produção

O gás natural e o gás condensado são produzidos a partir do activo 
onshore (em terra) denominado Acordo de Produção de Petróleo 
Pande-Temane (PPA) e enviados à Unidade de Processamento Central 
(CPF) para o processamento e compressão.

Parte do gás natural é transportada pelo gasoduto da ROMPCO da 
CPF até Secunda, na África do Sul. O gás é também monetizado em 
Moçambique, através da produção de energia eléctrica.

Assets under exploration

Area PT5-C

The PT5-C Concession for Exploration and Production is located in 
the onshore part of the Mozambique Basin, close to the Pande and 
Temane gas fields, in the northern part of Inhambane Province. Sasol 
holds a 70% stake, while the National Hydrocarbons Company (ENH) 
owns 30%. Currently, the PT5-C Concession is in its 2nd Exploration 
Period, simultaneously advancing with the Evaluation Program for 
the Bonito-1 well, which began on August 8, 2023, following the gas 
discovery declaration in April 2023.

Area  A5-A

The A5-A Concession for Exploration and Production is situated in the 
offshore part of the Angoche basin. It is operated by Eni Mozambico 
S.p.A., which holds a 49.5% stake. Qatar Energy Mozambique Limited 
owns 25.5%, the National Hydrocarbons Company (ENH) has 15%, and 
Sasol holds 10%. The concession is currently in the exploration phase.

Assets under Development 

The final investment decision on the Mozambique Production Sharing 
Agreement (PSA)

licence area development was made in February 2021. This project 
will entail Mozambique in-country monetisation of gas through a 450 
megawatt gas-fired power plant and an LPG facility in the same time 
frame.

The balance of the gas produced will be exported to South Africa to 
sustain our operations. Current resource estimates reflect up to 1,2 
trillion cubic feet of gas for the high case.

Assets under Production Assets

Natural gas and condensate are produced from the onshore Pande-
Temane Petroleum Production Agreement (PPA) asset and sent to the 
Central Processing Facility (CPF) for processing and compression.

Part of the natural gas is transported via the ROMPCO pipeline from 
the CPF to Secunda. Gas is also monetized in Mozambique through 
electricity generation.
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PPA

PSA

PT5-C

Temane

Central Processing

Inhassoro

Pande G-6

Corvo G-6A

ROMPCO

Visão Geral dos Activos de 
Moçambique

A Sasol participa, em Moçambique, em vários 
activos a montante como a jusante, conforme se 
segue:

Overview of Mozambique 
Assets

Sasol has a stake in several upstream and 
downstream assets in Mozambique, as follows:

PPA: Sasol (70%), CMH (25%) , IFC (5%)

PSA: 100% Sasol

PT5-C: Sasol (70%) , ENH (30%)

A5-A (Angoche): Eni Mozambico S.p.A (34%), Sasol (25,5%), ENH, (15%), Qatar Petroleum (25,5%)

ROMPCO: iGas (40%), CMH (40%), Sasol (20%)

Petromoc & Sasol (Pess) Joint-Venture: Petromoc (51%), Sasol (49%)

CTT: EDM & Globeleq (85%), Sasol (15%)



24 



25 

20 Anos com Moçambique  |  Edição IV

Desenvolvimento 
do Capital 
Humano
Human Capital Development 

• Trabalhar na Sasol em Moçambique
• Diversidade de Pessoas na Sasol
• Programa de Transferência de 

Competências 
• Abordagem de Recrutamento Local - 

Projecto PSA

• Working at Sasol in Mozambique
• People Diversity at Sasol 
• Skills Transfer Programme 
• The PSA Project Employment – Approach 

to Local Recruitment

3
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Trabalhar na Sasol em Moçambique

A Sasol é uma empresa global de químicos e energia que usa o 
seu conhecimento e perícia para integrar tecnologias e processos 
sofisticados em activos operacionais de escala mundial. No Grupo 
Sasol, produzimos e comercializamos de forma segura e sustentável 
uma gama de produtos de alta qualidade, em 22 países, incluindo 
Moçambique, sendo uma empresa pública cotada na Bolsa de Valores 
de Joanesburgo, na África do Sul, e na Bolsa de Valores de Nova Iorque, 
nos Estados Unidos. 

Para a Sasol, o capital humano é o principal activo e, por isso, 
investimos significativamente no desenvolvimento do mesmo através 
de diferentes iniciativas de desenvolvimento de competências. 

A nossa Política de Remuneração foi atenciosamente concebida com 
a intenção de proporcionar recompensas competitivas e alinhadas 
com o mercado, ao mesmo tempo que equilibra a necessidade de 
contenção de custos, gestão de riscos e criação de valor para as partes 
interessadas.

A nossa filosofia de remuneração é sustentada em estruturas salariais, 
de benefícios e de incentivos acessíveis, equitativas a nível interno e 
competitivas a nível externo, para atrair, reter e motivar colaboradores 
qualificados, competentes, e empenhados em trabalhar para alcançar 
os objectivos estratégicos do Grupo de uma forma orientada e para 
criar valor para as partes interessadas. 

Como parte da nossa estratégia, continuaremos a desenvolver 
líderes atenciosos e inspiradores que definem o tom a partir do topo, 
actuando como modelos para os Valores do Grupo na criação do nosso 
ambiente de trabalho inclusivo, inovador e de elevado desempenho. 
O bem-estar físico, emocional, mental e financeiro dos nossos 
colaboradores é igualmente fundamental para a estabilização de uma 
força de trabalho produtiva e estável, bem como para as comunidades 
que promovem o desenvolvimento social.

Na Sasol, continuamos empenhados em ser um catalisador para a 
mudança e uma força para o bem. Identificamos as nossas principais 
questões de direitos humanos e continuaremos a opor-nos a 
quaisquer injustiças. A segurança no ambiente de trabalho continua a 
ser prioridade em tudo o que fazemos. Continuaremos a fortalecer as 
formas de promover um local de trabalho seguro e atencioso visando o 
alcance de Dano Zero. Com menos incidentes de segurança, há menos 
interrupções de trabalho, o que resulta no aumento da produtividade; 
daí que analisamos sempre os principais indicadores e revemos as 
práticas de gestão de activos para reduzir os riscos.

Working at Sasol in Mozambique

Sasol is a global chemicals and energy company that leverages its 
knowledge and expertise to integrate sophisticated technologies 
and processes into world-scale operational facilities. At Sasol Group, 
we produce and market a range of high-quality products safely and 
sustainably in 22 countries, including Mozambique, being a publicly 
listed company on the Johannesburg Stock Exchange in South Africa 
and the New York Stock Exchange in the United States.

For Sasol, human capital is the primary asset, and therefore, we invest 
significantly in its development through various skills development 
initiatives. 

Our Remuneration Policy has been thoughtfully designed with the 
intention of providing competitive and market-aligned rewards, while 
balancing the need for cost containment, risk management, and value 
creation for stakeholders.

Our remuneration philosophy is underpinned by accessible, internally 
equitable, and externally competitive salary structures, benefits, and 
incentives, to attract, retain, and motivate qualified, competent, and 
committed employees to work towards achieving the Group's strategic 
objectives in a focused manner and to create value for stakeholders. 

As part of our strategy, we will continue to develop thoughtful and 
inspiring leaders who set the tone from the top, acting as role models 
for the Group's Values in creating our inclusive, innovative, and high-
performance work environment. The physical, emotional, mental, 
and financial well-being of our employees is equally fundamental to 
stabilising a productive and stable workforce, as well as communities 
that promote social development.

At Sasol, we remain committed to being a catalyst for change and a 
force for good. We have identified our key human rights issues and will 
continue to oppose any injustices. Safety in the workplace remains a 
priority in everything we do. We will continue to strengthen ways to 
promote a safe and considerate workplace aiming for Zero Harm. With 
fewer safety incidents, there are fewer work interruptions, resulting 
in increased productivity; thus, we always analyse key indicators and 
review asset management practices to reduce risks.
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Diversidade de Pessoas na Sasol 

A diversidade de pessoas no ambiente empresarial é um tema que tem 
ganhado um destaque cada vez maior nos últimos anos e para nós a 
diversidade é um elemento-chave para a sustentabilidade do negócio, 
criando ambiente inclusivo que valorize a multiplicidade de perfis, 
experiências e perspectivas.

É na convivência entre gerações em que os mais novos aprendem 
com os mais velhos e vice-versa. Desse modo, a nossa filosofia 
de recrutamento permite admitir todos os tipos de idade, com o 
objectivo de abranger todas as gerações desde o ponto de partida do 
colaborador na empresa, no processo de recrutamento. Por outro lado, 
esse processo inclui a integração de várias gerações, desde o processo 
de recrutamento até à promoção dos colaboradores.

A nossa filosofia de integração está assente na energia, capacidade e 
maturidade para desempenhar as funções, sendo a idade um elemento 
assessório. 

People Diversity at Sasol

People diversity in the business environment is a topic that has gained 
increasing prominence in recent years and for us diversity is a key 
element for business sustainability, creating an inclusive environment 
that values the multiplicity of profiles, experiences and perspectives.

It is in the coexistence between generations that the younger learn 
from the older and vice versa. In this way, our recruitment philosophy 
allows all ages to be accepted, with the aim of covering all generations 
from the moment the employee joins the company and throughout 
the full integration process.

Our integration philosophy is based on energy, ability and maturity to 
fulfil the job, with age being an ancillary element.

Diversidade de Pessoas na Sasol
People Diversity at Sasol
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77%

Gráfico 1: Estrutura da Força de Trabalho por Género
Chart 1: Workforce Structure by Gender

Masculino / Male
Femenino / Female

Total
405
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Programa de Transferência de 
Competências - PTC
Skills Transfer Programme
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A Sasol tem o compromisso de formar moçambicanos em áreas 
consideradas críticas na indústria de Oil & Gas, para responder à 
escassez de mão-de-obra local especializada.

Assim, em 2021, com o início da implementação do Projecto de Acordo 
de Partilha de Produção (PSA), os campos de produção de gás ao 
norte de Inhambane, tornaram-se numa incubadora de especialização 
para engenheiros moçambicanos, com o objectivo de capacitá-los 
tecnicamente para assumirem o controlo de todos os processos 
operacionais.

A Sasol ampliou esse compromisso de integração de mão-de-obra 
local às empresas subcontratadas, com enfoque na especialização de 
profissionais na área de perfuração de poços.

Em Junho de 2023, um marco importante foi alcançado quando quatro 
jovens moçambicanos, após dois anos de trabalho intenso, concluíram 
com sucesso a perfuração de um poço de 22”, tornando-se a primeira 
equipa 100% nacional a realizar essa operação. Esses profissionais são 
parte de vários jovens confiados a assumir posições estratégicas nas 
operações da Sasol.

O Programa de Transferência de Competências (PTC) da Sasol foi 
adoptado em Março de 2021 para dar suporte ao PSA, cuja principal 
característica é o aproveitamento do gás que emerge dos poços 
de Pande e Temane para o fortalecimento da matriz energética de 
Moçambique, incluindo o revestimento do quadro pessoal da empresa 
com mão-de-obra local.

Com esse propósito, no dia 27 de Janeiro de 2021, a Sasol submeteu 
dois Planos de Transferência de Competências que viriam a ser 
aprovados pelo Governo de Moçambique a 17 de Março do mesmo ano.

Dos planos em alusão, um cobre a Campanha de Remediação de 
Exploração e Enchimento de Poços em Moçambique (MERIC) e o outro 
plano cobre a Unidade de Superfície. Assim, ficou composto o PTC da 
Sasol para 2021-2024.

Para a adopção desse modelo de transmissão de conhecimentos ou 
habilidades técnicas, a Sasol partiu do pressuposto de que o país 
possui talentos qualificados e com elevada capacidade de aprender 
e que, por si só seriam capazes de liderar as operações de produção 
dentro da estrutura orgânica da empresa.

No entanto, apesar do potencial, as operações do sector de petróleo 
e gás exigem certos níveis de especialidade, principalmente para 
as operações de perfuração de poços, construção civil, logística, 
projecto de execução e construção de unidades de superfície e o 
comissionamento da infra-estrutura de processamento do gás 
(Planta).

Sasol is committed to training Mozambicans in areas considered 
critical in the Oil & Gas industry, to respond to the shortage of skilled 
local labour.

Thus, in 2021, with the start of the implementation of the Production 
Sharing Agreement (PSA), the gas production fields north of 
Inhambane became an incubator of specialisation for Mozambican 
engineers, with the aim of training them technically to take control of 
all operational processes.

Sasol has extended this commitment to integrate local labour into its 
subcontractors, with a focus on specialising professionals in the area 
of well drilling.

In June 2023, four young Mozambicans achieved a significant 
milestone by successfully drilling a 22’ well after two years of 
hard work, becoming the first 100% national team to do so. These 
professionals are among a group of young people selected to hold 
strategic positions in Sasol’s operations.

Sasol’s Skills Transfer Programme came into effect in March 2021 to 
support the PSA, with the main feature being the use of gas from the 
Pande and Temane wells to strengthen Mozambique’s energy matrix, 
including filling the company’s workforce with local labour.

To that end, Sasol submitted two Competence Transfer Plans on 27 
January 2021, which were approved by the Mozambican government on 
March 17, the same year.

One of these plans covers the Mozambique Exploration Remediation 
Infill Campaign (MERIC), while the other focuses on the Surface Unit. 
Sasol’s PTC for 2021-2024 was thus formed.

In order to implement this model of passing on knowledge or technical 
skills, Sasol assumed that the country possessed qualified talent with 
a high learning capacity, who alone could lead production operations 
within the company’s organisational structure.

Despite the potential, operations in the oil and gas sector necessitate 
a certain level of specialisation, particularly for well drilling, civil 
construction, logistics, surface unit design and construction, and gas 
processing infrastructure commissioning (Plant).

As a result, it became the Programme’s responsibility to improve 
the competence and skills of Mozambican professionals in various 
technical areas and disciplines in order to manage all of the PSA’s 
operations without having to hire expatriate professionals.
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Sendo assim, passou a caber ao PTC o incremento dos níveis de 
competência e aptidões dos profissionais moçambicanos nas diversas 
áreas e disciplinas técnicas para fazer a gestão de todas as operações 
inerentes ao PSA, sem a necessidade de contratação de profissionais 
expatriados.

Como resultado desse processo, várias posições que durante vários 
anos eram ocupadas por estrangeiros, devido à imperactividade 
de especialização, estão actualmente a ser ocupados por jovens 
moçambicanos, até em posições de Engenheiros de Operações.

Além da componente de especialização, o PTC lida com o processo 
de formação e desenvolvimento de competências essenciais para a 
criação de força de trabalho multidisciplinar de moçambicanos capazes 
de contribuir para a Indústria de Petróleo e Gás ao nível nacional e 
internacional.

Os resultados, nessa componente são igualmente satisfatórios e 
surpreendentes, a título de exemplo,  dois jovens contratados pela 
Sasol, no âmbito do PTC tornaram-se os primeiros moçambicanos a se 
formarem com mérito, ao alcançar notas médias que variam de 80 a 
90% e uma distinção pela RPG -Líder global em Engenharia de Poços, 
Treinamento de Competência, Habilidade em perfuração e Controlo de 
Qualidade (QAQC).

Tendo comprovado e certificado a sua competência, foram atribuídos 
aos dois jovens locais, posições de maior responsabilidade como 
Engenheiros de Perfuração Nocturna.

Na componente de estágios profissionais, destaca-se o caso de 5 
jovens moçambicanos que, após a conclusão do processo, dois tiveram 
a oportunidade de serem contratados pela Sasol.

As a result of this process, several positions that were previously 
occupied by foreigners due to a lack of specialisation are now filled by 
young Mozambicans, including senior operations engineer positions.

In addition to the specialisation component, the Skills Transfer 
Programme is responsible for training and developing essential skills 
in order to create a multidisciplinary talent database of Mozambicans 
capable of contributing to the national and international oil and gas 
industries.

This area has yielded tangible results, two young people hired by 
Sasol as part of the Skills Transfer Programme became the first 
Mozambicans to graduate with honours, earning average grades 
ranging from 80 to 90 percent and a distinction from RPG, a global 
leader in well engineering, competency training, drilling skills, and 
quality control (QAQC).

After proving and certifying their competence, the two young locals 
were promoted to more significant positions as Junior Night Drilling 
Engineers.

In terms of professional internships, we highlight the case of five 
young Mozambicans who completed the process, two of whom were 
hired by Sasol.
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RECRUTAMENTO 
Selecção de talentos, preferência para 
nacionalidade moçambicana e comunidades de 
acolhimento (Inhassoro, Govuro e Vilankulo).

RECRUITMENT
Talent selection, with a preference for 
Mozambican nationals and host communities 
(Inhassoro, Govuro, Vilankulo).

SUCESSÃO
Especialização de profissionais formados e 
certificados, por forma a ocuparem posições 
dominadas por estrangeiros. 

TARGETING
Mozambican engineers specialise in specific 
areas.

DESENVOLVIMENTO
Formação por acompanhamento com base 
no curriculum, experiência e matriz de 
desenvolvimento de competências.

DEVELOPMENT
Follow-up training is based on the CV, 
experience, and skill development matrix.

DIRECCIONAMENTO
Especialização de engenheiros moçambicanos 
em áreas específicas.

SUCCESSION
Specialisation of trained and certified 
professionals to fill positions primarily 
occupied by foreigners

PTC 
STP
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Abrangidos mais de 800 Jovens 
Locais

Desde Março de 2021, um total de 800 profissionais 
moçambicanos foram abrangidos pelo PTC através de programas e 
iniciativas da Sasol e parceiros.

Over 800 Local Young People 
Covered

Since March 2021, the PTC has covered 800 Mozambican 
professionals through programmes and initiatives run by Sasol 
and its partners.
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